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kelyen: sok viz, nagy szabadság, nagy messzeség 
kell hozzá. A dagadó vitorla nemcsak a víz távolsá­
gát fogyasztja, hanem csökkenti azt a távolságot 
Is. a mely az embereket egymástól elválasztja. Ha 
ezer és ezer vitorlás röpköd majd a Balatonon, 
egyik fürdő sem élheti tovább mai begubózott éle­
tét, valamennyit közel hozza, egyetlen nagy vizi 
társadalommá olvasztja össze a vitorlás, a mely 
most sportnak indul, de —  előreláthatóan —  or­
szágos áldássá növekedik . . .

A  vitorlások gyülekezése.
A Balatoni Jatt Klubnak szemesi osztálya 

vállalkozott a verseny rendezésére s részvételüket 
csaknem valamennyi balatoni üdülőhely vitorlásai 
megígérték. Már szombaton délután és este sorra 
érkeztek a vitorlások Keszthelyről, Siófokról, Föld­
várról, Lelléről, meg a többi fürdőről. Balatonsze- 
mesen ez évben több száz méter hosszú kettős mó­
lót építtetett az állam $ az egyik móló végében 
várta egy kis bizottság az érkező hajókat. Ott volt 
Iszer  Károly,ia B . T, K . elnöke és a szemesi vitor-T
lás osztály kapitánya, F ináczy  Béla dr. miniszteri 
tanácsos, a szemesi osztály elnöke, valamint F u tó  
Gyula, a ki a szemesi osztály titkári tennivalóit 
látja el.

Pompás szél kedvezett s már délután is szá­
mos vitorlás vetett horgonyt a két móló között lévő 
öbölben. A kis bizottság azonban csaknem kilenc 
óráig a helyén maradt, mert egyre érkeztek a  táv­
iratok. a melyek újabb és újabb utcákéit vitorlá­
sokról adtak hirt. Kilenc óra tájban valamennyi 
beérkezett s ettől fogva olyan képe volt a szemesi 
öbölnek, mintha a  Bretagne-nak valamelyik —  ha­
lászvitorlásoktól elborított —  öblét varázsolták 
volna a helyébe. A vitorlások megérkezése után is­
merkedő lakomára gyűlitek' egybe a messze földről 
összesereglett sportemberek és érdeklődők.

A verseny.
Vasárnap délelőtt kilenc órakor kezdődött a 

verseny. A kormányosok egy órai időt kaptak arra, 
hogy manőverezzenek és kipróbálják a hajójukat, 
rendben van-e minden. Szemügyre kellett venniök a 
pályát is, a mely egy háromszöget alkotott, egy- 
egy bójával a három sarkán. Ezeket a bójákat kel­
lett a vitorlásoknak kívülről megkerülniük. A tá­
volság a kétvitorlás hajók számára mintegy tizen­
négy kilométer volt. Az egyviíorlásoknak a felét, 
hét kilométert kellett befutniok.

Tíz óra előtt öt perccel lövés jelezte, hogy 
a vitorlások a startvonalhoz közeledhetnek. Felejt­
hetetlenül szén látnivaló volt, a mikor a huszonkét 
kisebb-nagyóbb vitorlás jatt a széltől remegő vász­
nakkal kecses könnyedséggel egymás mellé sora­
kozott és minden pillanatban készen az eliramo- 
dásru —  leste mindegyik a második lövést, az indu­
lás jelét.

Ez is elkövetkezett. Pontban tiz órakor, 
mintha nyílból lőtték volna ki valamennyit, nagy­
szerű hátszéllel indult el a huszonkét vitorlás. 
Eleinte mind szorosan együtt haladt, majd pedig 
szinte érthetetlenül kivált a csomóból a tizenegyes  
számú kétv ito rlá ju  jatt, a H atárőr , a melyet Iszer  
István vezetett, öccsének, Iszer  Jenőnek társaságá­
ban. Ezt a két fiatal gyereket mondják a Balaton 
legügyesebb vitorlásainak. Á H atárőr  néhány perc 
múlva már száz és száz méterrel járt elől és ezzel 
el is dőlt a verseny sorsa.

Hasonlóképpen volt a helyzet az egyvitorlá-  
so k k a l.  Itt is nyomban az indítás után kivált társai 
sorából P en te le i M olnár János festőművész Gitt 
nevű apró hajója, a melyet verseny előtt egyáltalá­
ban nem tartottak' veszedelmes ellenfélnek. A pa- 
ranyi vitorlás azonban torpedóként suhant a vizen 
és már a verseny közepén az volt a meggyőződés, 
hogy az első dijat a Gili kapja.

Csakhamar azonban változott és ugyancsak 
izgalmassá lett a verseny képe. A két első hajót, a 
Határőrt, meg a Gilit is akcidens érte. A két Iszer- 
fiu jattja szerencsétlenségre teljesen szélcsöndes 
helyre jutott, a vitorlák nem fogtak szelet és a hajó 
teljesen megállott. Hasztalanul forditgatta a kor­
mányos a vitorlát, a hajó mozdulatlanul maradt és 
ez jó tiz percig eltartott.

Pentelei Molnár hajójával pedig az történt, 
hogy a közben arra elhaladó J ó k a i  gőzös hullám­

verése teljesen kivetette az irányából és a kis vi­
torlás rengeteget veszített. Pentelei Molnár már a 
versenyt abba is akarta hagyni és csupán a rend 
kedvéért tért vissza az indulás helyére.

A két vezető hajónak az elsőségét azonban 
ezek a kis balesetek sem tehették tönkre, a mint azt 
az eredmény igazolja. E szerint

a ké tv ito r lá sok  közö tt  első lett a H atárőr, kor­
mányos Iszer  István; második lett a Pretty , kor­
mányos I'ináczy  Béla dr. miniszteri tanácsos; har­
madik a B andi, kormányos D eér  Endre; negyedik a 
Módi, kormányosa T ölgycssy  István.

Az eg y v itor lások  között első lett a Gili, kor­
mányosa P en tele i M olnár János; második lett a 
Margit, kormányosa Z im m erm an  László; harmadik 
lett a M edúza, kormányosa R évhegy i Iván; negye­
dik lett a R ozoga, kormányosa Szeszlér  Hugó rend­
őrtanácsos.

Verseny közben érkezett meg Balatonföldvár- 
ról motoros csónakon S zéchen y i gróf leányával és 
ugyancsak hatalmas, pompás motoroson érkezett 
P oln ay  Jenő is, az A tlan tika  tengerhajós vállalat ve­
zérigazgatója, a ki nagy mértékben érdeklődik a 
vizisportok iránt.

M agyar ja tt-g y á r.
Ä gyönyörű ünnepségnek —  a mint örömmel 

kell megállapítanunk —  maradandó és értékes ered­
ménye van: h atározattá  lett egy m agyar ja tt-gyár  
ép ítése . Az egész balatoni ünnepségben ugyanis csu­
pán az az egy szomorú mozzanat volt, hogy vala­
mennyi versenyző hajó és csónak mind, kivétel nél­
kül osztrák és német gyártású holmi. A legnagyobb 
részét egy Ratz nevű, szalckammerguti gyáros szál­
lította, a nagyobb hajók pedig T rav em ü n d ébő l va­
lók. Ez a gyönyörű virágzásnak indult sport első­
sorban tehát szintén a külföldet gazdagítja.

Á vitorlás-sport nagyobb elterjedésének gátja 
az is, hogy a balatoni nyaralók nem tudják télire 
hová tenni a jattjukat. A kinek kisebb hajója van, 
az eddig fölvitette a nyaralóba és a verandán he­
lyezte el, a nagyobb hajókat pedig egyszerűen ki­
vontatták a partra, gyékénybe csavarták és ott 
hagyták. Az ilyen hajó rendszerint el is pusztult.

A jatt-gyár, a mely már ez év őszén meg­
alakul. Budapesten építi műhelyét, de óriás garázst 
épit Siófokon is, részint azért, hogy a jattoknak téli 
szállást nyújtson, részint pedig azért, hogy az el­
adásra és bérbeadásra szánt hajókat a Balatonon 
tarthassa. Az egész vállalkozásnak egy kitűnő fiatal 
magyar mérnök, B reu er  B. Ármánd a vezetője, a ki­
nek sikerült a magyar jatt-gyár támogatására angol 
tőkések és szakemberek támogatását is megnyernie.

F.lnökválasztás.
A vitorlásverseny után díszközgyűlését tar­

totta a Balatoni Jatt Klub. Egyetlen tárgy volt: az 
elnökség megválasztása. A választás közfelkiáltással 
történt. Elnök lett H unyady  József gróf, alelnökök: 
Z ilahy  Dezső és F in áczy  Béla dr.

A díszközgyűlést lakoma követte, a melyen 
számos előkelő és szép asszony meg leány is részt- 
vett. Ott volt többek között H u nyadyné  grófné, 
C him ay-C aram an  hercegnő, a ki este a dijakat is 
kiosztotta. Csodaszép kivilágítás és tűzijáték fejezte 
be az ünnepséget, a melyet hajnalig tartó bál kö­
vetett.

A balatonfüredi jattverseny.
Balatonfüred, aug. 18.

A balatonszemesi versennyel egyidőben tar­
totta B aiaton fü red en  vitorlás jatt-versenyét a Ma­
gyar Ja tt-K lu b  (Stefánia Jatt-egyesület.) A ver­
senyben két csoportban a következő tizenkét 
vitorlás vett részt: Széchenyi Emil gróf Kis
H am is, Széchenyi Imréné grófné T ram on ­
tana, Szabó János és Ángyán Béla S ólyom , Gálos 
Kálmán L éd a , Kertész Nándor Duly, Littke Ernő 
H unnia, Márkus Andor dr. P ajti, Farkas László K a­
lóz, Heinrich Ferenc Csibész, Heinrich Aladár G yere 
velem , Jordán Károly dr. Suno és Köves Béla dr. 
Tigris nevű jattja.

Az I. osztályban a hendikep figyelembevételé­
vel első dijat nyert M árkus Andor dr. P ajti-ja , má­
sodik dijat G álos Kálmán L éd á-ja . A II. osztályban 
első dijat H einrich  Ferenc Csibész, másodikat H ein­
rich  Aladár G yere velem  hajója nyerte. A vitorlások 
szabad startból (flighing-start) délelőtt félliz óra­
kor indultak Földvárról és egy háromkilométeres 
háromszög megkerülése után tartottak Balatonfü­
red cél felé. A versenyt hatvan teritékü banket fe­
jezte be, a melyen a dijakat is kiosztották. A disz-

ebéden részt vettek a klubtagok családtagjai is, köz­
tük Széchenyi Emilné grófné, Harkányi Jó- 
zsefné. Dániel Ernőné báróné, Széchenyi Imréné 
grófné, Heinrich Ferencné, Heinrich Aladárné, Ker­
tész Nándorné, Köves Béláné. A versenybíróság tag­
jai voltak: Széchenyi Emil gróf commodoro, Har­
kányi József vice-commodoro és Mihályovics Tiva­
dar conte-commodoro. Balatonföldváron és Baia­
tonfüreden igen nagy közönség nézte a versenyt.

A balkáni helyzet.
Budapest, aug. 18.

A ro m án  k irály  egy d ek rétu m ával ra ti­
fikálta m a a békeszerződést s egy szófiai h ir  
szerint ugyanezt teszi m eg holnap a b olgár k i­
rály  is. A bolgárok kénytelenek beletörődni a  
rá ju k  erőszak olt békébe, n em csak  azért, m ert 
m agu k  egyelőre n em  tud n ak  érvén yt szerezni 
külön k íván ságaik n ak , h an em  azért is, m ert  
ijesztően m egnövekedett a  h átu k b an  a  török  
veszedelem .

E m líte ttü k , hogy a  török ök  m o st m ár  
n em csak  D rin áp olyt követelik, hanem  a  M a- 
rica  folyón túl eső terü letet is m eg ak arják  
szállani, sőt h á b o r ú t  is  a k a r n a k  ü z en n i B u lg á ­
r iá n a k ,  azzal az  ürüggyel, h ogy  a  b olgárok  k e­
gy etlenkednek a  török  hadifoglyokkal. A b olgár  
k orm án y  tehetetlen a  veszedelem m el szem ben  
s azért egy jegyzékében a  h ata lm ak tól k é r se­
gítséget.

E lp an aszolja , m icsod a igazságtalan ság  el­
tűrni, hogy a  török ök  a londoni egyezm ény  
sem m ibevételével épp ak k o r tám ad n ak  B u lg á­
riá ra , a  m ik or a  b u k aresti békeszerződés értel­
m ében m á r leszerelt. A jegyzék azt a  rem én yét 
fejezi ki, hogy a  h atalm ak  m egfelelő eszközök­
kel el fogják intézni ezt az ügyet.

A törökök külön, közvetetten tárgyalást 
szeretnének kezdeni a  b olgárokkal, a  m it ezek' 
term észetesen v isszau tasitan ak , a r ra  az  állás­
p on tra  helyezkedve, hogy a  londoni egyezm ényt 
a  h atalm ak  g aran tá lták  nekik kell teh át a  tö ­
rök ök et m egfékezniük.

A b u k aresti k on feren ciáról a  görög és a  
m ontenegrói m egbízottak együ tt u taztak  el a  
szerb d elegátusokkal s P asics m egh ívására  ki- 
szállottak' B elgrád ban , a  hol egy n ap ot töltöttek . 
T iszteletü k re P asics  m a  lak o m át is ad ott, a  m e­
lyen m egünnepelték a  h arcté ren  és B u k arestb en  
ara to tt győzelm üket. P asics köszöntőjében ü d ­
vözölte Szerbia szövetségeseit, m ajd  azt m o n ­
dotta  a  többi közt, hogy a  j ö v ő b e n  m é g  tett-  
e r ő s e b b  ö s s z e t a r tá s r a  le s z  s z ü k s é g ,  h o g y  á l l a - 
m a ilca t  é s  é r d e k e i k e t  m e g v é d j é k .  E z  a  n yilatk o ­
zat, nyilván valóan  a  bolgárok reván sterveire  
vonatkozik, a  kiket a r ra  a k a r  figyelm eztetni, 
hogy a  jövőben m inden kom plikáció  esetén ú j­
ból szem ben ta lá lják  m ag u k at a  h áro m  szövet­
ségessel. V e n iz e lo s z  m indenben helyeselte P a ­
sics beszédét, a  m elyhez csatlak o zott a  m on te­
negrói m iniszterelnök is, k ijelentvén, h ogy a 
M ontenegró és Szerbia elválasztására  irán yu ló  
m inden k ísérlet sikertelen fog m arad n i.

M ai táviratain k  a  következők;

Á  b u k a r e s t i  b é k e k ö t é s .
A békeszerződés ratifikálása.

B ukarest, aug. 18.
( R o m á n  tá v ir a t i  i r o d a . )  A h ivatalos lap  

királyi d ek rétu m ot közöl, a  m ellyel a  békeszer­
ződést ra tifik álják .

Szófia, aug. 18.
M int illetékes helyen hiszik, F erd in án d  

k irály  h o ln a p  f o g j a  r a t i f i k á ln i  a  b u k a r e s t i  
b é k e s z e r z ő d é s t .

Békedelegátusok Belgrádban.
B elgrád , aug. 18.

(H ivata los.) P asics, V enizelosz  és VukoticS  
miniszterelnökök és a többi delegátus tegnap dél­
előtt tiz órakor érkeztek ide a S zerb ia  gőzösön. 
A fogadásra a kikötőhidnál megjelentek a  kormány 
tagjai, a görög és a román követségek személyzete,


